
MOTORIZATION ·  CR25PW

CR25PW Pull Wand Motor
Rechargeable · Programming instructions

WARNING
STRANGULATION HAZARD — Young children can
be strangled by cords. Immediately remove this
product if a cord longer than 22 cm or a loop
exceeding 44 cm around becomes accessible.

MISE EN GARDE
RISQUE D’ÉTRANGLEMENT — Les enfants en bas
âge peuvent s’étrangler avec des cordes. Enlevez
immédiatement ce produit si une corde mesurant
plus de 22 cm devient accessible ou si le contour
d’une boucle de plus de 44 cm devient accessible.

01 Features
✓ Pull-wand operation
✓ Electronic limits
✓ Preferred position

✓ Soft start and soft stop
✓ Stops when obstructed
✓ Limits kept in memory

✓ Adjustable speed
✓ Built-in lithium battery
✓ USB-C charging

02 Safety
Motor and shade

For indoor use only. Do not use outdoors or in
damp locations.
Keep the motor dry. Do not spray water or any
other liquid on it.
Do not install near a heat source.
Do not open or repair the motor yourself. Repairs
must be done by an authorized professional.
Do not let children play with the shade or the
wand. Keep people clear until the shade stops.

Built-in lithium battery
Charge only with a 5 V, 2 A USB-C charger. Do
not use a damaged charger or cable, and do not
charge a wet or damaged motor.
Do not puncture, crush or burn the motor, and do
not try to remove the battery.
If the motor gets very hot, swells, smokes or
smells unusual, unplug the charger and stop
using it.
Do not put the motor in household waste. Take it
to a battery recycling drop-off.

03 Product overview

Motor head

Charging: use a 5 V, 2 A USB-C charger, such as
the CBM DC10MC. A full charge lasts about 4 to 8
months, depending on use. Low battery: if the red
light flashes 5 times when you pull the wand,
recharge the motor soon.

Indicator light Meaning

Red Low battery or error

Orange Setting in progress

Green (brief) Normal confirmation

Green flashing Charging

Green steady Fully charged (charge 1 more hour
for best battery life)

• 

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

Charging port (USB-C)

Indicator light

Wand cord

PROG button (S)

Canadian Blind Manufacturing Inc. · 604.821.1188 · sales@cblind.ca · cdnblind.com Rev 1.0 · September 2026 · Page 1 of 7



04 Setup
Complete these steps in order the first time you install the motor. The motor confirms each setting step with
a jog, a brief back-and-forth movement.

4.1 Activation

Press S  PROG on the motor for 1 s
Motor jogs 3 times and the orange light stays
on

✓ Motor activated

After 2 minutes without use, the motor goes to
sleep. Activate it again.

4.2 Moving the shade with the wand

Pull the wand once or twice to choose the
direction
Pull and hold for 3 s: the shade keeps moving

Normal up and down movement is not a jog.

4.3 Setting the upper limit

Use the wand to run the shade to the desired
upper position
Press S  PROG on the motor for 2 s
Motor jogs once and the orange light flashes

✓ Upper limit set

4.4 Setting the lower limit

Use the wand to run the shade to the desired
lower position
Press S  PROG on the motor for 2 s
Motor jogs once and the orange light turns off

✓ Limits saved

05 Function settings
Optional. Complete section 04 first.

5.1 Fine-tuning a limit

Run the shade to the upper or lower limit you want to adjust
Press S  PROG on the motor for 2 s
Motor jogs once and the orange light flashes
Use the wand to run the shade to the new limit position
Press S  PROG on the motor for 2 s
Motor jogs once and the orange light turns off

✓ Fine-tuning complete

Important  Do not connect the charger while fine-tuning, or the motor returns to its factory settings.
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5.2 Speed: high or low

Press S  PROG on the motor for 7 s
Motor jogs twice: the speed switches between
high and low

✓ Speed changed

The shade must be between the upper and lower
limits.

5.3 Preferred position: set or delete

Run the shade to the desired position
(between the two limits)
Pull and hold the wand for 7 s
Motor jogs once

✓ Preferred position set or deleted

To use it: from any other position, pull and hold
the wand for 3 s. The shade moves to the
preferred position.

06 Factory reset
Use this if something goes wrong and you want to start over.

6.1 Restoring factory settings

Press and hold S  PROG on the motor for 12 s
Motor jogs 3 times and the orange light stays
on

✓ Factory settings restored

All limits and settings are erased. After 2 minutes
without operation the motor goes into sleep
mode. Start again from section 04.

Contact
Canadian Blind Manufacturing Inc.
13040 Worster Ct, Richmond, BC V6V 2B3
604.821.1188 · sales@cblind.ca · cdnblind.com
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MOTORISATION ·  CR25PW

Moteur à baguette CR25PW
Rechargeable · Instructions de programmation

MISE EN GARDE
RISQUE D’ÉTRANGLEMENT — Les enfants en bas
âge peuvent s’étrangler avec des cordes. Enlevez
immédiatement ce produit si une corde mesurant
plus de 22 cm devient accessible ou si le contour
d’une boucle de plus de 44 cm devient accessible.

WARNING
STRANGULATION HAZARD — Young children can
be strangled by cords. Immediately remove this
product if a cord longer than 22 cm or a loop
exceeding 44 cm around becomes accessible.

01 Caractéristiques
✓ Commande par baguette
✓ Fins de course électroniques
✓ Position préférée

✓ Démarrage et arrêt progressifs
✓ Arrêt en cas d'obstacle
✓ Fins de course mémorisées

✓ Vitesse réglable
✓ Batterie lithium intégrée
✓ Recharge USB-C

02 Sécurité
Moteur et store

Usage intérieur uniquement. Ne pas utiliser à
l'extérieur ni dans un endroit humide.
Garder le moteur au sec : ne pas l'asperger d'eau
ni d'aucun autre liquide.
Ne pas installer près d'une source de chaleur.
Ne pas ouvrir ni réparer le moteur soi-même :
toute réparation doit être effectuée par un
professionnel agréé.
Éloigner les enfants du store et de la baguette.
Tenir les personnes à l'écart jusqu'à l'arrêt du
store.

Batterie lithium intégrée
Recharger uniquement avec un chargeur USB-C
5 V, 2 A. Ne pas utiliser un chargeur ou un câble
endommagé, ni recharger un moteur mouillé ou
endommagé.
Ne pas percer, écraser ni brûler le moteur, et ne
pas tenter de retirer la batterie.
Si le moteur devient très chaud, gonfle, fume ou
dégage une odeur inhabituelle, débrancher le
chargeur et cesser de l'utiliser.
Ne pas jeter le moteur avec les ordures
ménagères : le déposer dans un point de collecte
de piles et batteries.

03 Présentation du produit

Tête du moteur

Charge : chargeur USB-C 5 V, 2 A (p. ex. CBM
DC10MC) ; une charge complète dure 4 à 8 mois
environ. Batterie faible : le voyant rouge clignote 5
fois au tirage de la baguette ; recharger le moteur.

Voyant Signification

Rouge Batterie faible ou erreur

Orange Réglage en cours

Vert (bref) Confirmation normale

Vert clignotant En charge

Vert fixe Charge complète (prolonger d'une
heure pour préserver la batterie)

• 

• 

• 
• 

• 

• 
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• 

• 

Port de charge (USB-C)

Voyant

Cordon de la baguette

Bouton PROG (S)
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04 Programmation
Effectuer ces étapes dans l'ordre lors de la première installation du moteur. Le moteur confirme chaque
étape de réglage par un à-coup, un bref mouvement de va-et-vient.

4.1 Activation

Appuyer 1 s sur S  PROG du moteur
Le moteur fait 3 à-coups et le voyant orange
reste allumé

✓ Moteur activé

Après 2 minutes sans utilisation, le moteur se met
en veille. L'activer de nouveau.

4.2 Déplacer le store avec la baguette

Tirer la baguette une ou deux fois pour choisir
le sens
Tirer et maintenir 3 s : le store continue de se
déplacer

La montée et la descente normales ne sont pas
des à-coups.

4.3 Réglage de la fin de course haute

Amener le store à la position haute voulue
avec la baguette
Appuyer 2 s sur S  PROG du moteur
Le moteur fait 1 à-coup et le voyant orange
clignote

✓ Fin de course haute réglée

4.4 Réglage de la fin de course basse

Amener le store à la position basse voulue
avec la baguette
Appuyer 2 s sur S  PROG du moteur
Le moteur fait 1 à-coup et le voyant orange
s'éteint

✓ Fins de course enregistrées
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05 Réglages des fonctions
Facultatif. Terminer d'abord la section 04.

5.1 Réglage fin d'une fin de course

Amener le store à la fin de course haute ou basse à ajuster
Appuyer 2 s sur S  PROG du moteur
Le moteur fait 1 à-coup et le voyant orange clignote
Amener le store à la nouvelle position avec la baguette
Appuyer 2 s sur S  PROG du moteur
Le moteur fait 1 à-coup et le voyant orange s'éteint

✓ Réglage fin terminé

Important  Ne pas brancher le chargeur pendant le réglage fin : le moteur reviendrait aux paramètres
d'usine.

5.2 Vitesse : rapide ou lente

Appuyer 7 s sur S  PROG du moteur
Le moteur fait 2 à-coups : la vitesse passe de
rapide à lente, ou l'inverse

✓ Vitesse modifiée

Le store doit se trouver entre les fins de course
haute et basse.

5.3 Position préférée : réglage ou
suppression

Amener le store à la position voulue (entre les
deux fins de course)
Tirer et maintenir la baguette 7 s
Le moteur fait 1 à-coup

✓ Position préférée réglée ou supprimée

Pour l'utiliser : depuis toute autre position, tirer et
maintenir la baguette 3 s. Le store se place à la
position préférée.
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06 Réinitialisation
À utiliser en cas d'erreur, pour tout recommencer.

6.1 Rétablir les paramètres d'usine

Maintenir S  PROG du moteur enfoncé 12 s
Le moteur fait 3 à-coups et le voyant orange
reste allumé

✓ Paramètres d'usine rétablis

Toutes les fins de course et tous les réglages
sont effacés. Après 2 minutes sans opération, le
moteur passe en mode veille. Recommencer à la
section 04.

Nous joindre
Canadian Blind Manufacturing Inc.
13040 Worster Ct, Richmond, BC V6V 2B3
604.821.1188 · sales@cblind.ca · cdnblind.com
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